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Wiirh Industrie Service GmbH & Co. KG « Drillberg » D-97830 Bad Mergenthalm

Company

Magna PT S.p.A.

VIA DEI CICLAMINI 4
70026 MODUGNO BA
ITALY

Sofort-A 22.29
* GOODS PICK-UP *

124446

7SI E-FNAGEL s,

ACCETTAZIONE MERCE
Quantita dickiarata:

Guantiza effettiva: I(D M

Tipo Imballaggio: (

N
w WURTH

DELIVERY NOTE

LTI

Delivery Number 85189732
Ship to Party 1452539
Sold to Party 1452539
Delivery Note Date 20.04.2021
Print Date 20.04.2021
Shipping Type SO
Shipping Point Central store
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Your Sales Representative
David Kommer

M +49170 633-6881

Quantita knbalii: _ % T +497931 91-2518 B}
Conformjts alle schedz)d'imb fo: F +497931 91-4679 =
Data ¢pnyotio: 2 E david.kommer@wuerth-industrie.com
Firma \ 1" Z\
Your Contact in Bad Mergentheim
Stephanie Kéhler
T 07931 91 2448
— F 07931 91 4679
— g stephanie koehler@wuerth-
— industrie.com
—— Dear Sir or Madam:; > y h 3%
= Thank you for your order. The following articles are included in this delivery:
I
me=mws  Unloading Point 14249 SQ‘ )\ @&DQA S
-
——— Your Data Qur Data
e Your Purchase Crd 550004330501 Proc. No.: 0090334 .
=== Prurch.orderdate 20.04.2021 Sales Order 2121788714
Date 20.04.2021
Vendor No. 91000716
Created by Ms, 8. Kohler
Line Item No. PU* CoO Quantity Internal Data
Ord. item Item Description Cust. Tariff Code Welght
your item Expiry Date *
10 o9g1211112 094 400 E-IT 16,000 PG
10 Sealing plug, metric 87084099 505.6 KG
AJSCR-PLUG-5.8-ZN12/CN/T2-M18X1,5-DRW
Lot 4306367440
-rl o
Customer Item Number, _ 9009027815;} ,&@EL Smn\
E&@) =YL :- :* .-.‘[C\):-E Mouugllu g
Vot G Geamalith L No. of Packages 1
71 APR YAl Total Weight 556.9 KG
scorva di
o angn €D TISEIVE Ly
u:'*ﬂ:._. 3511 .,?.. ed e quant‘ta
g 0 g ST Shipping Polnt
WKL2
* PU =Pack unit

PWJEASO.F,_DELIVERY_V2

Wiirth Industrie Service GmbH & Co. KG - 87980 Bad Mergentheim - T +49 (0)7931 91-0 - F +49 (0)7931 $1-4000 - info@wuerth-industrie.com - www.wuerth-indusirie.com
Address: Drillberg - 97980 Bad Mergenthelm - Headquarter in Bad Mergentheim - County court Uim HRA 680768
Unlimited partner; Wiirth Industrie Service Verwaltungs-GmbH, 74650 Kinzelsau, county court Stuttgart HRB 580633
Managing Directors: Rainer Biirkert, Ralf Gehringer, Martin JauB, Marcus Otto, Eberhard Scheuber
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DECLARATION

I, the undersigned, declare that the goods listed on this document 85189732 marked
in column CoO with E-'.." criginate in EU and satisfy the rules of origin governing preferential trade with

-18, No, LI
-CH

-TR

- BA, RS, ME, IL, MK, MX, ZA, CL, AL, KR, FO, JO, LB, PS, XC, XL, CO, PE
-DZ, EG(Egypt), SY, MA, TN, UA, MD, GE

- CARIFORUN, CAM, CAS, ESA-Staaten, West-Pazifik-Staaten (PG - FJ), Cl, XK

| declare that: No cumulation applied

| undertake to make available fo the customs authorities any further supporting documents they require.
Bad Mergenthelm, 20.04.2021

Patricia Bratke

Origin representative

This document was created automatically and is valid without a signature,

85189732
2/2

Do you have any questions about your delivery? We'll be happy to help you. Please be ready to quote the data in the dellvery note

header. Thank you very much!

This delivery is subject to our General Terms of Delivery and Payment.
These Terms can be accessed under: www.wuerth-industrie.com/web/defwuerthindustriefagh.php -

Shipping Point

WKL2
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Frachtbrief 14431453

F raChtfu h re r. Wiirth Industrie Service
Selbstabholer ostoch 1873
[-97968 Bad Mergentheim
Telefon (07931) 81-28 14
. Telefax (07931) 91-40 97
Absender Empfanger :wv:v.wuerth-industriﬂ.:um
Wirth Industrie Service GmbH & Co.KG Magna PT S.p.A.
Industriepark Wiirth
Drillberg VIA DEI CICLAMINI 4
DE 97980 Bad Mergentheim IT 70026 MODUGNO
Liefertermin:
Briickenabschluss: 20.04.2021 WBID:
Leitweqg:
Versandbedingung: EXW - UNFREI / ab Werk Bemerkung:
B61MFZ
Versandhilfsmittel NVE Bemerkung Gewicht
Mehrwegpalette H 00342600794239317538 556,90 kg
Gesamigewicht: 556,90 kg
LHM-Typ Anzahl
Mehrwegpalette H 1
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Wir sind SLVS-Verzichtskunde!
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1,Expediteur {nom, adresse, pa!
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ender (Name, address, coun! LE R DE
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2 Deslinatalre (hom, adresse, pays
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3.Lieu previt Fnurla llvralson de la merchandlse (lieu, pays)
Placa of delivary of the goeds (place, country,}
Locul descarcarll (o, tara)

16.Transparteur (nom, address,
Carrig

e
r (nami, address, counl {s
Operatar de transport (denumlre tara)

SORI

Adresa :

N QUICKTRANS SRL
Str. losifesti nr 2e,

Sectorul 3 Bucuresti(RQ)

CIF 33933020 J40/15010/2014

Express Freight Transport
Transport Marfa Intern si International

+ E-mail : :
, i N ot J & . office@quickranslogistic.ro
Mo hUAT TeliCell : Toy +40 735 577 191/ +40 767 167 439
4,Lisu et date de la prise en charge de [a marchandise (ixeu ?ays date) 17. Transdpnneur sugcesils {(nom, address, pays)
Place and data of taking over tha goods (place, country, d Succesivve carriers {rame, addrass, couniry)
Locul incarcarii {loc, tara, data) Operalor da iranspost succesivl (denumlra adresa, tara)
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22. 23. 24, Merchandlsas recues/Goods received/Receptia marfit
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wunh Imhurlo Sorvica GmbH & Co, KG
1 ?’ g Signature ef timbre du transporteur Slgnature el imbre du destinalre

Slgnature and stamp of lhe carrier

Sernnalura oxpedilorului Semnatura operatorulul de franspoit

%m a0 |

Signature and stamp of the consignee
Semnatura destinatanilul

Prinfing & orders: CivR DISTRIBUTION SRL-D {004 0720 53 88 00 | distribemro@gmail.com)
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